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PR_COD_1am

Lainsäädäntömenettelyistä käytettävät symbolit

* Kuulemismenettely
yksinkertainen enemmistö

**I Yhteistoimintamenettely (ensimmäinen käsittely) 
yksinkertainen enemmistö

**II Yhteistoimintamenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai 
tarkistamiseksi

*** Hyväksyntämenettely
parlamentin jäsenten enemmistö lukuun ottamatta EY-sopimuksen 
105, 107, 161 ja 300 artiklassa ja EU-sopimuksen 7 artiklassa 
tarkoitettuja tapauksia

***I Yhteispäätösmenettely (ensimmäinen käsittely) 
yksinkertainen enemmistö

***II Yhteispäätösmenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai 
tarkistamiseksi

***III Yhteispäätösmenettely (kolmas käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen tekstin hyväksymiseksi

(Ilmoitettu menettely perustuu komission esittämään oikeusperustaan.)

Tarkistukset säädösehdotukseen

Parlamentin tarkistukset merkitään lihavoidulla kursiivilla. Pelkkää 
kursivointia käytetään kiinnittämään asiasta vastaavien yksiköiden huomio 
sellaisiin säädösehdotuksen osiin, jotka ehdotetaan korjattavaksi lopullisessa 
tekstissä (esimerkiksi selvästi virheelliset tai kyseisestä kieliversiosta pois 
jääneet kohdat). Korjausehdotusten hyväksymisestä päättävät asiasta 
vastaavat yksiköt.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston päätökseksi sisämarkkinoiden 
verotuksen järjestelmiä vahvistavasta yhteisön ohjelmasta (Fiscalis 2013)
(KOM(2006)0202 – C6-0159/2006 – 2006/0076(COD))

(Yhteispäätösmenettely: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(KOM(2006)0202)1,

– ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 251 artiklan 2 kohdan ja 95 artiklan, joiden 
mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille (C6-0159/2006),

– ottaa huomioon työjärjestyksen 51 artiklan,

– ottaa huomioon talous- ja raha-asioiden valiokunnan mietinnön ja budjettivaliokunnan ja 
talousarvion valvontavaliokunnan lausunnot (A6-0000/2007),

1. hyväksyy komission ehdotuksen sellaisena kuin se on tarkistettuna;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
aikoo tehdä tähän ehdotukseen huomattavia muutoksia tai korvata sen toisella 
ehdotuksella;

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle.

Komission teksti Parlamentin tarkistukset

Tarkistus 1
Johdanto-osan 1 kappale

(1) Lähivuosina yhteisön tärkeimpinä 
tavoitteina on kasvun ja työllisyyden 
varmistaminen kuten uudelleen 
käynnistetyssä Lissabonin strategiassa 
todetaan. Sisämarkkinoiden välillisen 
verotuksen järjestelmiä vahvistavan 
yhteisön toimintaohjelman (Fiscalis-
ohjelma), jäljempänä ’Fiscalis 2002
-ohjelma’, hyväksymisestä 30 päivänä 
maaliskuuta 1998 tehty Euroopan 

(1) Sisämarkkinoiden välillisen verotuksen 
järjestelmiä vahvistavan yhteisön 
toimintaohjelman (Fiscalis-ohjelma), 
jäljempänä ’Fiscalis 2002 -ohjelma’, 
hyväksymisestä 30 päivänä maaliskuuta 
1998 tehty Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätös N:o 888/98/EY[6] ja 
sisämarkkinoiden verotuksen järjestelmiä 
vahvistavasta yhteisön ohjelmasta (Fiscalis 
2003–2007 -ohjelma), jäljempänä ’Fiscalis 

  
1 Ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä.
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parlamentin ja neuvoston päätös N:o 
888/98/EY ja sisämarkkinoiden verotuksen 
järjestelmiä vahvistavasta yhteisön 
ohjelmasta (Fiscalis 2003–2007 -ohjelma), 
jäljempänä ’Fiscalis 2007 -ohjelma’, 
17 päivänä joulukuuta 2002 tehty 
Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös 
N:o 2235/2002/EY ovat edistäneet 
merkittävästi näiden tavoitteiden 
saavuttamista vuosina 1998–2002 ja 2003–
2007. Tämän vuoksi on aiheellista jatkaa 
ohjelmien toimien toteuttamista. Ohjelma 
otetaan käyttöön kuuden vuoden ajaksi, 
jotta ohjelman kesto vastaa talousarviota 
koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 
(päivämäärä) tehtyyn Euroopan 
parlamentin, neuvoston ja komission 
väliseen toimielinten sopimukseen
sisältyvää monivuotista rahoituskehystä.

2007 -ohjelma’, 17 päivänä joulukuuta 
2002 tehty Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätös N:o 2235/2002/EY[7] 
ovat edistäneet merkittävästi EY:n 
perustamissopimuksen tavoitteiden 
saavuttamista. Tämän vuoksi on aiheellista 
jatkaa ohjelmien toimien toteuttamista. 
Ohjelma otetaan käyttöön kuuden vuoden 
ajaksi, jotta ohjelman kesto vastaa 
talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 
17 päivänä toukokuuta 2006 tehtyyn 
Euroopan parlamentin, neuvoston ja 
komission väliseen toimielinten 
sopimukseen sisältyvää monivuotista 
rahoituskehystä.

__________
1 EUVL C 139, 14.6.2006, s. 1.

Tarkistus 2
Johdanto-osan 2 kappale

(2) Tehokas, tuloksellinen ja laaja-alainen
yhteistyö nykyisten ja mahdollisten 
tulevien jäsenvaltioiden kesken sekä niiden 
ja komission välillä on tärkeä tekijä 
verotusjärjestelmien toiminnassa ja 
petosten torjunnassa. Koska veropetosten 
tekijöiden toiminta ei rajoitu yhteisön 
alueeseen, tähän ohjelmaan olisi 
sisällyttävä mahdollisuus kehittää 
yhteistyötä ja avunantoa kolmansien 
maiden kanssa. Ohjelman avulla pitäisi 
myös pystyä tunnistamaan yhteistyötä 
haittaavat hallintokäytännöt ja lainsäädäntö 
sekä löytämään ratkaisu yhteistyön 
esteisiin.

(2) Yhteisön lainsäädännön tehokas, 
yhdenmukainen ja tuloksellinen 
soveltaminen on sisämarkkinoilla 
välttämätöntä verotusjärjestelmien 
toimivuuden kannalta ja erityisesti 
kansallisia taloudellisia etuja suojattaessa 
torjumalla veropetoksia ja veronkiertoa, 
välttämällä kilpailun vääristymistä ja 
vähentämällä hallinnolle ja 
veronmaksajille aiheutuvaa kuormitusta.  
Tehokkaasta, yhdenmukaisesta ja 
tuloksellisesta soveltamisesta huolehtii 
yhteisö, joka toimii yhdessä 
jäsenvaltioiden kanssa. Tehokas ja
tuloksellinen yhteistyö nykyisten ja 
mahdollisten tulevien jäsenvaltioiden 
kesken sekä niiden ja komission välillä on 
tärkeä tekijä verotusjärjestelmien 
toiminnassa ja petosten torjunnassa. 
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Ohjelman avulla pitäisi myös pystyä 
tunnistamaan yhteistyötä haittaavat 
hallintokäytännöt ja lainsäädäntö sekä 
löytämään ratkaisu yhteistyön esteisiin. 
Yhteistyön ja tietojenvaihdon avulla 
jäsenvaltioiden veroviranomaisten ja 
komission on mahdollista jäljittää 
petosten nykyisiä ja uusia 
ilmenemismuotoja, jotta jäsenvaltioissa ja 
Euroopan unionissa voidaan toteuttaa 
tehokkaita ja aiheellisia toimenpiteitä 
veropetosten ehkäisemiseksi, joiden
takana on usein kansainvälinen 
järjestäytynyt rikollisuus.

Tarkistus 3
Johdanto-osan 5 kappale

(5) Fiscalis 2007 -ohjelmasta rahoitetuilla 
Euroopan laajuisilla tietokonepohjaisilla 
suojatuilla viestintä- ja 
tietojenvaihtojärjestelmillä on keskeinen 
tehtävä verotusjärjestelmien lujittamisessa 
yhteisössä, minkä vuoksi niitä olisi 
rahoitettava edelleen. Lisäksi ohjelmaan 
tulisi sisällyttää lisää verotusalan viestintä-
ja tietojenvaihtojärjestelmiä, kuten 
valmisteveron alaisten tuotteiden 
tietojenvaihtojärjestelmä (EMCS), joka 
otettiin käyttöön valmisteveron alaisten 
tuotteiden liikkumisen ja valvonnan 
tietokoneistamisesta 16 päivänä kesäkuuta 
2003 tehdyllä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätöksellä N:o 1152/2003/EY, 
sekä säästöjen tuottamien korkotulojen 
verotuksesta 3 päivänä kesäkuuta 2003 
annetun neuvoston direktiivin 2003/48/EY 
soveltamisen edellyttämä järjestelmä.

(5) Fiscalis 2007 -ohjelmasta rahoitetuilla 
Euroopan laajuisilla tietokonepohjaisilla 
suojatuilla viestintä- ja 
tietojenvaihtojärjestelmillä on keskeinen 
tehtävä verotusjärjestelmien lujittamisessa 
yhteisössä, minkä vuoksi niitä olisi 
rahoitettava edelleen. Lisäksi ohjelmaan 
tulisi sisällyttää lisää verotusalan viestintä-
ja tietojenvaihtojärjestelmiä, kuten 
valmisteveron alaisten tuotteiden 
tietojenvaihtojärjestelmä (EMCS), joka 
otettiin käyttöön valmisteveron alaisten 
tuotteiden liikkumisen ja valvonnan 
tietokoneistamisesta 16 päivänä kesäkuuta 
2003 tehdyllä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätöksellä N:o 1152/2003/EY, 
sekä säästöjen tuottamien korkotulojen 
verotuksesta 3 päivänä kesäkuuta 2003 
annetun neuvoston direktiivin 2003/48/EY 
soveltamisen edellyttämä järjestelmä. 
Ohjelmassa olisi huolehdittava siitä, että 
kaikissa tulevissa Fiscalis-ohjelmissa 
kaikki nykyiset ja kehitettävät uudet 
viestintä- ja tietojärjestelmät yhdistetään 
yhdeksi käyttäjäystävälliseksi 
kokonaisjärjestelmäksi, mikä vähentää 
kokonaiskustannuksia erilaisten erikseen 
toimivien järjestelmien ylläpitämiseen 
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nähden.

Perustelu

Fiscalis-ohjelmat ovat olleet käynnissä niin pitkään, että on voitava viimeinkin ottaa käyttöön 
yhteinen järjestelmä, jolla alennetaan kustannuksia ja huolehditaan käyttäjäystävällisyydestä.

Tarkistus 4
Johdanto-osan 6 kappale

(6) Yhteisön Fiscalis 2002- ja Fiscalis 2007 
-ohjelmista saama kokemus on osoittanut, 
että eri kansallisten hallintojen 
virkamiesten ammatillinen yhteistyö, jossa 
käytetään työvierailujen, seminaarien, 
hankeryhmien ja monenvälisten 
valvontatoimien kaltaisia toimia, edistää 
ohjelman tavoitteiden saavuttamista. Tästä 
syystä näitä toimia olisi jatkettava. 
Edelleen tulisi olla mahdollista kehittää 
uusia toimia tarpeiden täyttämiseksi 
vieläkin tehokkaammin.

(6) Yhteisön Fiscalis 2002- ja Fiscalis 2007 
-ohjelmista saama kokemus on osoittanut, 
että eri kansallisten hallintojen 
virkamiesten ammatillinen yhteistyö, jossa 
käytetään työvierailujen, seminaarien, 
hankeryhmien ja monenvälisten 
valvontatoimien kaltaisia toimia, edistää 
selkeästi määritellyissä olosuhteissa 
ohjelman tavoitteiden saavuttamista. Tästä 
syystä näitä toimia olisi jatkettava. 
Edelleen tulisi olla mahdollista kehittää 
uusia samantapaisia toimia tarpeiden 
täyttämiseksi vieläkin tehokkaammin. 
Kaikissa tapaamisissa on kuitenkin 
huolehdittava avoimesti siitä, että ne eivät 
johda haaskaamiseen eivätkä 
konferenssiturismiin. Siksi kaikkien 
näiden toimien esityslistojen, osallistujien 
ja kustannusten on oltava kulloinkin 
seuraavasta vuodesta lähtien julkisesti 
saatavilla komission Internet-sivuilla.

Perustelu

Etenkään työtappamisissa ei saa haaskata veronmaksajien rahoja, ja kansalaisten on kyettävä 
valvomaan tätä helposti. Euroopan unionin riippumattomat ammattiyhdistykset ovat 
todenneet, että teoria ja käytäntö ovat juuri verotuksen alalla kaukana toisistaan ja siksi 
pidetään seminaareja, joihin osallistuu erittäin päteviä työntekijöitä mutta joissa ei useinkaan 
puututa käytännönläheisiin ongelmiin, mistä syystä ne kannustavat käytännön seikkoja 
paremmin korostavien seminaarien järjestämiseen.

Tarkistus 5
Johdanto-osan 7 kappale

(7) Fiscalis 2002- ja Fiscalis 2007 
-ohjelmista saatu kokemus on osoittanut, 

(7) Fiscalis 2002- ja Fiscalis 2007 
-ohjelmista saatu kokemus on osoittanut, 
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että yhteisen koulutusohjelman 
koordinoidun kehittämisen ja toteuttamisen 
avulla edistetään merkittävästi ohjelman 
tavoitteiden saavuttamista erityisesti 
nostamalla yhteisön lainsäädännön 
tuntemuksen yleistä tasoa. Tästä syystä 
olisi tarkasteltava sähköisen 
oppimisympäristön tarjoamia 
mahdollisuuksia.

että yhteisen koulutusohjelman 
koordinoidun kehittämisen ja toteuttamisen 
avulla edistetään merkittävästi ohjelman 
tavoitteiden saavuttamista erityisesti 
nostamalla yhteisön lainsäädännön 
tuntemuksen tasoa. Tästä syystä olisi 
tarkasteltava sähköisen oppimisympäristön 
tarjoamia mahdollisuuksia.

Tarkistus 6
Johdanto-osan 8 kappale

(8) Yhteistyö ja ohjelmaan osallistuminen 
edellyttää verotusalalla toimivilta 
virkamiehiltä riittävää kielitaitoa. 
Ohjelmaan osallistuvat maat vastaavat 
tarvittavan kielikoulutuksen antamisesta 
virkamiehilleen.

(8) Yhteistyö ja ohjelmaan osallistuminen 
edellyttää verotusalalla toimivilta 
virkamiehiltä riittävää kielitaitoa. 
Ohjelmaan osallistuvat maat vastaavat 
tarvittavan kielikoulutuksen antamisesta 
virkamiehilleen. Jos työvierailuun, 
seminaariin tai hankeryhmään 
osallistuvalla ei ole riittävää kielitaitoa, 
hänet on viipymättä lähetettävä takaisin 
kotimaahansa.

Perustelu

Riittämättömät valmiudet estävät ohjelman tehokkaan toimivuuden ja aiheuttavat 
kustannuksia vastuuttomasti.

Tarkistus 7
Johdanto-osan 9 kappale

(9) On aiheellista järjestää tiettyjä toimia, 
joihin kolmansien maiden hallinnot, 
kansainvälisten organisaatioiden edustajat 
sekä verovelvolliset ja heidän 
organisaationsa osallistuvat.

(9) On aiheellista järjestää tiettyjä toimia, 
joihin asiantuntijat, kuten kolmansien 
maiden virkamiehet, tai kansainvälisten 
organisaatioiden edustajat tai
verovelvolliset ja heidän organisaationsa 
osallistuvat.
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Tarkistus 8
Johdanto-osan 10 kappale

(10) Fiscalis 2007 -ohjelman 
väliarvioinnissa todetaan, että tietojen ja 
tietämyksen vaihto hallintojen sekä 
hallintojen ja komission välillä edellyttää 
systemaattisempaa lähestymistapaa ja 
ohjelman aikana järjestetyissä tapahtumissa 
saadun tietämyksen lujittamista. Tämän 
vuoksi olisi kiinnitettävä erityistä huomiota 
tietojenvaihtoon ja tietämyksenhallintaan.

(10) Fiscalis 2007 -ohjelman 
väliarvioinnissa todetaan, että tietojen ja 
tietämyksen vaihto hallintojen sekä 
hallintojen ja komission välillä edellyttää 
systemaattisempaa lähestymistapaa ja 
ohjelman aikana järjestetyissä tapahtumissa 
saadun tietämyksen lujittamista. Tämän 
vuoksi olisi kiinnitettävä erityistä huomiota 
intensiiviseen tietojenvaihtoon ja 
tietämyksenhallintaan osallistujamaiden 
kanssa.

Tarkistus 9
1 artiklan 1 kohta

1. Otetaan käyttöön sisämarkkinoiden
verotuksen järjestelmiä vahvistava 
monivuotinen yhteisön toimintaohjelma 
(Fiscalis 2013 -ohjelma), jäljempänä 
’ohjelma’, joka toteutetaan 1 päivän 
tammikuuta 2008 ja 31 päivän joulukuuta 
2013 välisenä aikana.

1. Otetaan käyttöön sisämarkkinoilla
verotuksen järjestelmiä vahvistava 
monivuotinen yhteisön toimintaohjelma 
(Fiscalis 2013 -ohjelma), jäljempänä 
’ohjelma’, joka toteutetaan 1 päivän 
tammikuuta 2008 ja 31 päivän joulukuuta 
2013 välisenä aikana.

Tarkistus 10
1 artiklan 2 kohdan b alakohta

b) monenväliset valvontatoimet, b) monenväliset valvontatoimet sellaisina 
kuin ne ovat määritettyinä 2 artiklan 
3 a kohdassa,

Tarkistus 11
1 artiklan 2 kohdan f alakohta

f) kaikki muut toimet, joita tarvitaan 
ohjelman tavoitteiden saavuttamiseksi.

f) kaikki muut samantapaiset toimet, joita 
tarvitaan ohjelman tavoitteiden 
saavuttamiseksi.
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Tarkistus 12
1 artiklan 2 kohdan 1 a alakohta (uusi)

Osallistuminen 1 alakohdan b–
f alakohdassa tarkoitettuun toimintaan on 
vapaaehtoista.

Tarkistus 13
2 artiklan 1 kohdan b alakohta

b) alkoholin, tupakkatuotteiden ja 
energiatuotteiden valmistevero,

b) neuvoston direktiivissä 92/83/ETY1 

tarkoitettu alkoholin valmistevero, 
neuvoston direktiivissä 95/59/EY2

tarkoitettu tupakkatuotteiden valmistevero 
ja neuvoston direktiivissä 
2003/96/EY3tarkoitettu energiatuotteiden 
ja sähkön verotus,
___________________
1 Neuvoston direktiivi 92/83/ETY, annettu 
19 päivänä lokakuuta 1992, alkoholin ja 
alkoholijuomien valmisteverojen 
rakenteiden yhdenmukaistamisesta 
(EYVL L 316, 31.10.1992, s. 21).
2 Neuvoston direktiivi 95/59/EY, annettu 
27 päivänä marraskuuta 1995, muista 
valmistetun tupakan kulutukseen 
kohdistuvista veroista kuin 
liikevaihtoveroista (EYVL L 291, 
6.12.1995, s. 40). Direktiivi sellaisena 
kuin se on viimeksi muutettuna 
direktiivillä 2002/10/EY (EYVL L 46, 
16.2.2002, s. 26).
3 Neuvoston direktiivi 2003/96/EY, 
annettu 27 päivänä lokakuuta 2003, 
energiatuotteiden ja sähkön verotusta 
koskevan yhteisön kehyksen 
uudistamisesta (EUVL L 283, 31.10.2003, 
s. 51). Direktiivi sellaisena kuin se on 
viimeksi muutettuna direktiivillä 
2004/75/EY (EUVL L 195, 2.6.2004, 
s. 31).
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Tarkistus 14
2 artiklan 3 a kohta (uusi)

3 a) 'monenvälisillä valvontatoimilla' 
kahden tai useamman osallistujamaan, 
joista ainakin yhden on oltava EU:n 
jäsenvaltio, järjestämää yhden tai 
useamman toisiinsa yhteydessä olevan 
verovelvollisen koordinoitua valvontaa 
yhteisten tai täydentävien tarpeiden 
mukaisesti;

Tarkistus 15
3 artiklan 4 kohta

4. Osallistujamaita edustavat 
asianmukaisen hallinnon jäsenet.

4. Osallistujamaita edustavat virkamiehet.

Tarkistus 16
4 artiklan otsikko

Tavoitteet Tavoitteiden ja indikaattorien asettaminen

Tarkistus 17
4 artiklan 1 kohta

1. Ohjelman yleisenä tavoitteena on 
parantaa verotusjärjestelmien moitteetonta 
toimintaa sisämarkkinoilla lisäämällä 
osallistujamaiden, niiden hallintojen ja 
muiden elinten välistä yhteistyötä.

1. Ohjelman yleisenä tavoitteena on 
parantaa verotusjärjestelmien moitteetonta 
toimintaa sisämarkkinoilla lisäämällä 
osallistujamaiden, niiden hallintojen ja 
virkamiesten välistä yhteistyötä.

Kaikissa ohjelmassa asetettujen 
tavoitteiden saavuttamiseksi ehdotetuissa 
toimissa:
– on oltava määritellyt tavoitteet ja 
mitattavissa olevat indikaattorit, joilla 
varmistetaan 18 artiklassa tarkoitettuun 
väli- ja loppuarviointiin perustuva 
seuranta;
– kustannusten, aikataulujen ja 
osallistujaluetteloiden on oltava avoimia; 
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ja
– rakenteen on mahdollistettava se, että 
tulokset tuottavat vastinetta rahalle ja ovat 
vaikuttavia.

Perustelu

Euroopan unionin riippumattomat ammattiyhdistykset ovat todenneet, että teoria ja käytäntö 
ovat juuri verotuksen alalla kaukana toisistaan ja siksi pidetään seminaareja, joihin 
osallistuu erittäin päteviä työntekijöitä mutta joissa ei useinkaan puututa käytännönläheisiin 
ongelmiin, mistä syystä ne kannustavat käytännön seikkoja paremmin korostavien 
seminaarien järjestämiseen.

Tarkistus 18
4 artiklan 2 kohdan johdantokappale

2. Ohjelman tavoitteet ovat seuraavat: 2. Ohjelman erityistavoitteet ovat 
seuraavat:

Tarkistus 19
4 artiklan 2 kohdan a alakohta

a) arvonlisäveron, valmisteverojen sekä 
tulo- ja varallisuusveron osalta:

a) arvonlisäveron ja valmisteverojen 
osalta:

Tarkistus 20
4 artiklan 2 kohdan a alakohdan iii alakohta

iii) varmistaa hallinnollisten menettelyjen 
jatkuva parantaminen hallinnon ja 
verovelvollisten tarpeiden huomioon 
ottamiseksi kehittämällä ja levittämällä 
parhaita hallintokäytäntöjä;

iii) varmistaa hallinnollisten menettelyjen 
jatkuva parantaminen hallinnon ja 
verovelvollisten tarpeiden huomioon 
ottamiseksi kehittämällä ja levittämällä 
parhaita hallintokäytäntöjä ja varmistaa, 
että virkamiehet ja hallintohenkilöstö 
saavat hyvin tietoa asioista ja tekevät 
yhteistyötä petosten ja niiden 
ilmenemismuotojen ehkäisemiseksi ja 
havaitsemiseksi;

Tarkistus 21
4 artiklan 2 kohdan a a alakohta (uusi)

a a) tulo- ja pääomaverotuksen osalta:
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i) varmistaa tehokas ja tuloksellinen 
tietojenvaihto ja hallinnollinen yhteistyö 
sekä hyvien hallintokäytänteiden 
jakaminen; ja
ii) saattaa virkamiesten tiedot yhteisön 
lainsäädännöstä ja sen täytäntöönpanosta 
jäsenvaltioissa korkealle tasolle.

Tarkistus 22
4 artiklan 2 kohdan c alakohta

c) ehdokasmaiden ja mahdollisten 
ehdokasmaiden osalta täyttää näiden 
maiden erityistarpeet verolainsäädännön ja 
hallinnollisten valmiuksien aloilla;

c) ehdokasmaiden ja mahdollisten 
ehdokasmaiden osalta täyttää näiden 
maiden erityistarpeet, jotta ne voivat 
täyttää liittymisen edellyttämät toimet
verolainsäädännön ja hallinnollisten 
valmiuksien aloilla;

Tarkistus 23
5 artikla

Komissio laatii vuosittain työohjelman 
16 artiklan 2 kohdassa säädettyä 
menettelyä noudattaen.

Komissio laatii vuosittain työohjelman 
16 artiklan 2 kohdassa säädettyä 
menettelyä noudattaen. Työohjelman on 
perustuttava kyseisenä 
varainhoitovuotena kaavailtujen toimien 
aikatauluun ja varojen ennakoituun 
jakautumiseen. Työohjelma julkaistaan 
komission Internet-sivuilla.

Tarkistus 24
6 artiklan 1 kohta

1. Komission ja osallistujamaiden on 
varmistettava 2 kohdassa säädettyjen 
viestintä- ja tietojenvaihtojärjestelmien 
toimivuus.

1. Komission ja jäsenvaltioiden on
varmistettava 2 kohdassa säädettyjen 
viestintä- ja tietojenvaihtojärjestelmien 
toimivuus.
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Tarkistus 25
6 artiklan 3 kohdan 1 alakohta

3. Yhteisön vastuulla olevia viestintä- ja 
tietojenvaihtojärjestelmien osia ovat 
laitteistot, ohjelmistot ja verkkoyhteydet, 
jotka ovat kaikille osallistujamaille
yhteiset.

3. Yhteisön vastuulla olevia viestintä- ja 
tietojenvaihtojärjestelmien osia ovat 
laitteistot, ohjelmistot ja verkkoyhteydet, 
jotka ovat kaikille jäsenvaltioille yhteiset.

Tarkistus 26
6 artiklan 4 kohdan 1 alakohta

4. Sellaisia viestintä- ja 
tietojenvaihtojärjestelmien osia, joista 
yhteisö ei vastaa, ovat näihin järjestelmiin 
kuuluvat kansalliset tietokannat, yhteisön 
vastuulla olevien osien ja muiden osien 
väliset verkkoyhteydet sekä ohjelmistot ja 
laitteistot, joita kukin osallistujamaa pitää 
tarpeellisina voidakseen käyttää kyseisiä 
järjestelmiä täysipainoisesti koko 
hallinnossaan.

4. Sellaisia viestintä- ja 
tietojenvaihtojärjestelmien osia, joista 
yhteisö ei vastaa, ovat näihin järjestelmiin 
kuuluvat kansalliset tietokannat, yhteisön 
vastuulla olevien osien ja muiden osien 
väliset verkkoyhteydet sekä ohjelmistot ja 
laitteistot, joita kukin jäsenvaltio pitää 
tarpeellisina voidakseen käyttää kyseisiä 
järjestelmiä täysipainoisesti koko 
hallinnossaan.

Tarkistus 27
6 artiklan 4 kohdan 2 alakohta

Osallistujamaiden on varmistettava, että 
ne osat, joista yhteisö ei vastaa, pidetään 
toiminnassa ja että kyseiset osat ovat 
yhteentoimivia yhteisön vastuulla olevien 
osien kanssa.

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että ne 
osat, joista yhteisö ei vastaa, pidetään 
toiminnassa ja että kyseiset osat ovat 
yhteentoimivia yhteisön vastuulla olevien 
osien kanssa.

Tarkistus 28
6 artiklan 5 kohta

5. Komissio koordinoi yhteistyössä 
osallistujamaiden kanssa 2 kohdassa 
tarkoitettujen järjestelmien ja 
infrastruktuurien yhteisön vastuulla olevien 
osien ja muiden osien luomiseen ja 
toimivuuteen liittyvät näkökohdat 
varmistaakseen niiden toimivuuden, 
yhteenkytkettävyyden ja jatkuvan 

5. Komissio koordinoi yhteistyössä 
jäsenvaltioiden kanssa 2 kohdassa 
tarkoitettujen järjestelmien ja 
infrastruktuurien yhteisön vastuulla olevien 
osien ja muiden osien luomiseen ja 
toimivuuteen liittyvät näkökohdat 
varmistaakseen niiden toimivuuden,
yhteenkytkettävyyden ja jatkuvan 
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parantamisen. Osallistujamaiden on 
noudatettava tätä tarkoitusta varten 
vahvistettuja aikatauluja ja määräaikoja.

parantamisen. Jäsenvaltioiden on 
noudatettava tätä tarkoitusta varten 
vahvistettuja aikatauluja ja määräaikoja.

Tarkistus 29
7 artikla

Jäsenvaltiot ja maat, joilla on 
hallinnollista yhteistyötä ja 
tietojenvaihtoa koskevat toimet salliva 
kahdenvälinen tai monenvälinen sopimus 
toistensa tai jäsenvaltioiden kanssa, 
järjestävät ja toteuttavat monenväliset 
valvontatoimet yhden tai useamman 
toisiinsa yhteydessä olevan ja eri 
osallistujamaihin sijoittautuneen 
verovelvollisen verotuksen koordinoidun 
valvonnan muodossa.

Osallistujamaiden on valittava 
järjestämistään monenvälisistä 
valvontatoimista ne toimet, joiden 
kustannuksista yhteisö vastaa 14 artiklan 
mukaisesti. Kunkin toteutetun 
valvontatoimen jälkeen komissiolle 
toimitetaan arviointikertomus, joka 
julkaistaan komission Internet-sivuilla.

Monenvälisiin valvontatoimiin 
osallistuvilla mailla voi olla yhteisiä tai 
täydentäviä tarpeita, ja niiden on 
raportoitava komissiolle valvontatoimien 
tuloksista.

Tarkistus 30
9 artiklan 1 kohta

1. Osallistujamaat järjestävät virkamiehille 
työvierailuja. Työvierailujen kesto ei saa 
ylittää yhtä kuukautta. Jokaisen 
työvierailun on kohdistuttava tiettyyn 
ammattitehtävään, ja kyseisten 
virkamiesten ja hallintojen on 
valmistauduttava siihen riittävästi ja 
arvioitava sitä jälkeenpäin.

1. Osallistujamaat järjestävät virkamiehille 
työvierailuja. Työvierailujen kesto ei saa 
ylittää yhtä kuukautta. Jokaisen 
työvierailun on kohdistuttava tiettyyn 
ammattitehtävään, ja kyseisten 
virkamiesten ja hallintojen on 
valmistauduttava siihen riittävästi ja 
arvioitava sitä jälkeenpäin. Kustakin 
arvioinnista laaditaan yhteenveto, joka 
julkaistaan komission Internet-sivuilla.

Tarkistus 31
10 artiklan 1 kohdan johdantokappale

1. Komissio helpottaa yhteistyössä 
osallistujamaiden kanssa järjestelmällistä 

1. Osallistujamaat helpottavat yhteistyössä 
komission kanssa järjestelmällistä 
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yhteistyötä kansallisten oppilaitosten ja 
verohallinnon alan koulutuksesta 
vastaavien virkamiesten välillä erityisesti 
seuraavia keinoja käyttäen:

yhteistyötä kansallisten oppilaitosten ja 
verohallinnon alan koulutuksesta 
vastaavien virkamiesten välillä erityisesti 
seuraavia keinoja käyttäen:

Tarkistus 32
10 artiklan 1 kohdan b alakohta

b) tarvittaessa osallistujamaiden omille 
virkamiehilleen järjestämille verotuksen 
alan koulutuskursseille osallistumisen 
avaaminen kaikkien osallistujamaiden 
virkamiehille ja tämän koordinointi;

b) tarvittaessa osallistujamaiden omille 
virkamiehilleen järjestämille verotuksen 
alan koulutuskursseille osallistumisen 
avaaminen kaikkien osallistujamaiden 
virkamiehille;

Tarkistus 33
10 artiklan 1 kohdan c alakohta

c) tarvittaessa yhteisessä verotuksen alan 
koulutuksessa ja sen hallinnoinnissa
tarvittavan infrastruktuurin ja välineiden 
kehittäminen.

c) tarvittaessa yhteisessä verotuksen alan 
koulutuksessa tarvittavien välineiden 
kehittäminen.

Tarkistus 34
10 artiklan 2 kohdan 1 alakohta

2. Osallistujamaiden on varmistettava, että
1 kohdan c alakohdassa tarkoitetut yhteiset
koulutusohjelmat ja yhteiset verotuksen 
alan koulutusinfrastruktuurit 
sisällytetään kokonaisuudessaan niiden
kansallisiin koulutusohjelmiin.

2. Osallistujamaiden on tarvittaessa 
sisällytettävä 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetut yhteisesti kehitetyt 
koulutusohjelmat kansallisiin 
koulutusohjelmiinsa.

Tarkistus 35
10 artiklan 2 kohdan 2 alakohta

Osallistujamaiden on myös varmistettava, 
että niiden virkamiehet saavat yhteisten 
ammatillisten taitojen ja tietojen 
omaksumiseksi tarvittavan 
koulutusohjelmien mukaisen perus- ja 
jatkokoulutuksen sekä ohjelmaan 
osallistumisen edellyttävän riittävän 
kielitaidon saavuttamiseksi tarvittavan 

Osallistujamaiden on varmistettava, että 
niiden virkamiehet saavat yhteisten 
ammatillisten taitojen ja tietojen 
omaksumiseksi tarvittavan 
koulutusohjelmien mukaisen perus- ja 
jatkokoulutuksen sekä ohjelmaan 
osallistumisen edellyttävän riittävän 
kielitaidon saavuttamiseksi tarvittavan 
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kielikoulutuksen. kielikoulutuksen.

Tarkistus 36
11 artikla

Kansainvälisten organisaatioiden 
edustajat, kolmansien maiden hallinnot
sekä verovelvolliset ja heidän 
organisaationsa voivat osallistua ohjelmaan 
sisältyviin toimiin, kun tämä on 
välttämätöntä 4 artiklassa mainittujen 
tavoitteiden saavuttamiseksi.

Asiantuntijat, kuten kansainvälisten 
organisaatioiden edustajat, kolmansien 
maiden virkamiehet sekä verovelvolliset ja 
heidän organisaationsa voivat osallistua 
ohjelmaan sisältyviin toimiin, kun tämä on 
välttämätöntä 4 artiklassa mainittujen 
tavoitteiden saavuttamiseksi.

Tarkistus 37
12 artikla

Komissio kehittää yhteistyössä 
osallistujamaiden kanssa ohjelman 
toimista saatujen tietojen järjestelmällistä 
ja jäsenneltyä vaihtoa.

Osallistujamaat ja komissio jakavat 
1 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista 
ohjelman toimista saadut tiedot, mikäli se 
edistää ohjelman tavoitteiden 
saavuttamista.

Tarkistus 38
13 artiklan 1 kohta

1. Ohjelman toteuttamiseen varattu 
rahoituskehys 1 päivän tammikuuta 2008 ja 
31 päivän joulukuuta 2013 väliselle 
ajanjaksolle vahvistetaan 
156,9 miljoonaksi euroksi.

1. Ohjelman toteuttamiseen varattu 
rahoituskehys 1 päivän tammikuuta 2008 ja 
31 päivän joulukuuta 2013 väliselle 
ajanjaksolle vahvistetaan 
106,0 miljoonaksi euroksi.

Perustelu

Ohjelma on tarkoituksenmukainen, mutta komission tavoittelema talousarvion paisuttaminen 
Fiscalis 2003–2007 -ohjelmaan verrattuna ei ole tarpeen eikä komissio perustellut sitä 
vakuuttavasti (ks. ehdotuksen perustelu). Esittelijän valitsema määrä pitää työtapaamiset 
edellisten Fiscalis-ohjelmien vuosittaisen keskiarvon paikkeilla, se ei johda ennakoimattomien 
uusien tietotekniikkajärjestelmien osuuksien leikkaamiseen ja karsii CCN/CSI-osuuden 
puoleen. 
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Tarkistus 39
14 artiklan 2 kohdan c alakohta

c) seminaarien järjestämisestä aiheutuvat 
kustannukset sekä ulkopuolisten 
asiantuntijoiden ja 11 artiklassa 
tarkoitettujen osallistujien 
osallistumisesta aiheutuvat matka- ja 
oleskelukustannukset,

c) seminaarien järjestämisestä aiheutuvat 
kustannukset,

Tarkistus 40
14 artiklan 2 kohdan c a alakohta (uusi)

c a) toimintaan 11 artiklan mukaisesti 
osallistuvien asiantuntijoiden matka- ja 
oleskelukustannukset,

Tarkistus 41
14 artiklan 2 kohdan e alakohta

e) 1 artiklan 2 kohdan f alakohdassa 
tarkoitetuista kaikista muista toimista
aiheutuvat kustannukset.

e) 1 artiklan 2 kohdan f alakohdassa 
tarkoitetuista muista toimista aiheutuvat 
kustannukset.

Tarkistus 42
14 artiklan 3 kohdan 2 alakohta

Komissio määrittää menojen maksamista 
koskevat säännöt varainhoitoasetuksen 
mukaisesti ja ilmoittaa ne osallistujamaille.

Komissio määrittää menojen maksamista 
koskevat säännöt varainhoitoasetuksen 
mukaisesti ja ilmoittaa ne osallistujamaille 
ja julkaisee ne Internet-sivuillaan.

Tarkistus 43
14 artiklan 4 kohta

4. Komissio hyväksyy ohjelman 
talousarvion toteuttamista koskevat 
toimenpiteet 16 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettua menettelyä noudattaen.

Poistetaan.
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Tarkistus 44
14 artiklan 5 kohta

5. Ohjelman määrärahoista voidaan kattaa 
myös ohjelman hallinnoinnin ja sen 
tavoitteiden saavuttamisen edellyttämistä 
valmistelu-, seuranta-, valvonta-, tarkastus-
ja arviointitoimista aiheutuvat menot, 
erityisesti selvityksistä ja kokouksista 
aiheutuvat menot, tiedotus- ja julkaisumenot 
sekä tietojenvaihdon edellyttämistä 
tietoliikenneverkoista aiheutuvat menot 
samoin kuin komission ohjelman 
hallinnoinnissa mahdollisesti tarvitsemasta 
hallinnollisesta tai teknisestä avusta johtuvat 
kaikki muut menot.

5. Ohjelman määrärahoista voidaan kattaa 
myös ohjelman hallinnoinnin ja sen 
tavoitteiden saavuttamisen edellyttämistä 
valmistelu-, seuranta-, valvonta-, tarkastus-
ja arviointitoimista aiheutuvat menot, 
erityisesti selvityksistä ja kokouksista 
aiheutuvat menot, tiedotus- ja julkaisumenot 
sekä tietojenvaihdon edellyttämistä 
tietoliikenneverkoista aiheutuvat menot 
samoin kuin komission ohjelman 
hallinnoinnissa mahdollisesti tarvitsemasta 
hallinnollisesta tai teknisestä avusta johtuvat 
kaikki muut menot. Kaikki tällaiset 
kustannukset julkaistaan komission 
Internet-sivuilla.

Tarkistus 45
15 artikla

Tästä päätöksestä johtuviin 
rahoituspäätöksiin ja sopimuksiin 
sovelletaan varainhoidon valvontaa. 
Komissio, Euroopan 
petostentorjuntavirasto (OLAF) mukaan 
lukien, ja Euroopan 
tilintarkastustuomioistuin suorittavat 
tarvittaessa tarkastuksia paikalla. Tämän 
päätöksen mukaisesti myönnettävät tuet 
edellyttävät tuensaajien etukäteen tekemää 
kirjallista sopimusta. Sopimuksessa 
tuensaajat hyväksyvät sen, että Euroopan 
tilintarkastustuomioistuin tarkastaa 
myönnetyn rahoituksen käytön.

Tästä päätöksestä johtuviin 
rahoituspäätöksiin ja sopimuksiin 
sovelletaan varainhoidon valvontaa. 
Komissio, Euroopan 
petostentorjuntavirasto (OLAF) mukaan 
lukien, ja Euroopan 
tilintarkastustuomioistuin suorittavat 
tarvittaessa tarkastuksia paikalla. Tämän 
päätöksen mukaisesti myönnettävät tuet 
edellyttävät tuensaajien etukäteen tekemää 
kirjallista sopimusta. Sopimuksessa 
tuensaajat hyväksyvät sen, että Euroopan 
tilintarkastustuomioistuin tarkastaa 
myönnetyn rahoituksen käytön. 
Tuensaajien luettelo ja kaikkien tämän 
järjestelmän mukaisesti myönnettävien 
tukien määrät julkaistaan komission 
Internet-sivuilla.
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Tarkistus 46
16 artiklan 3 a kohta (uusi)

3 a. Komissio ilmoittaa Euroopan 
parlamentin asiasta vastaaville 
valiokunnille komitean kokoonpanosta ja 
sen jäsenten nimistä sekä 
työjärjestyksestä.

Tarkistus 47
18 artiklan 1 kohdan 3 alakohta

Loppuarvioinnissa keskitytään ohjelman 
toimien tehokkuuteen ja tuloksellisuuteen.

Loppuarvioinnissa keskitytään ohjelman 
toimien tehokkuuteen ja tuloksellisuuteen. 
Väli- ja loppuarvioinnit julkaistaan 
komission internet-sivuilla.

Tarkistus 48
18 artiklan 2 kohdan a alakohta

a) 31 päivään maaliskuuta 2011 mennessä 
väliarviointikertomus ohjelman 
tarkoituksenmukaisuudesta;

a) 31 päivään maaliskuuta 2011 mennessä 
väliarviointikertomus ohjelman 
tarkoituksenmukaisuudesta, tehokkuudesta 
ja tuloksekkuudesta;
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PERUSTELUT

Yleispäätelmät
Kaikkien EU:n jäsenvaltioiden kansalaiset suhtautuvat yhä epäilevämmin verovarojen 
käyttöön. Varoja on käytetty ja käytetään edelleen liian usein tarkoitusperien vastaisesti.  

Siksi kaikkialla vaaditaan perustellusti mahdollisimman suurta säästäväisyyttä talousarvioiden 
yhteydessä, ja tämä pätee myös EU-ohjelmiin ja Fiscalis-ohjelmaan. Toivottavasti asiassa 
päästään järkevään ratkaisuun Saksan puheenjohtajakaudella vuonna 2007, koska se on 
asettanut byrokratian hillitsemisen yhdeksi tärkeimmistä tavoitteistaan. Ratkaisun on oltava 
asianmukainen, mutta siinä on otettava mahdollisimman hyvin huomioon kansalaisten 
oikeutettu huoli tehokkuudesta ja kustannusten vähentämisestä. 

Esittelijä ottaa siksi huomioon, että komissio vaatii Fiscalis 2013 -ohjelman talousarvion 
mittavaa korottamista 156,9 miljoonaan euroon tai valmisteveron alaisten tuotteiden 
tietojenvaihtojärjestelmä (EMCS) mukaan lukien peräti 162 miljoonaan euroon (Fiscalis 
2007:n talousarvio oli EMCS mukaan lukien alle 100 miljoonaa euroa), mutta katsoo, että 
pelkkä rahoituksen nykytason säilyttäminen riittää. Komission kaavailuissa taas 
veroviranomaisten työvierailujen ja seminaarien määrärahat liki kaksinkertaistetaan. 
Euroopan unioni on itse todennut riippumattomille ammattiyhdistyksille, että teoria ja 
käytäntö ovat juuri verotuksen alalla kaukana toisistaan ja siksi pidetään seminaareja, joihin 
osallistuu erittäin päteviä työntekijöitä mutta joissa ei useinkaan puututa käytännönläheisiin 
ongelmiin, mistä syystä se kannustaa käytännön seikkoja paremmin korostavien seminaarien 
järjestämiseen. Useimmat muiden poliittisten ryhmien varjoesittelijät varoittivat myös asiasta 
vastaavan valiokunnan kanssa käymissään keskusteluissa tuhlaamisesta ja kokousturismista.

Lisäksi komissio vaatii tuolloin täysin ennalta arvaamattoman tietotekniikkajärjestelmien 
uuden kehityksen vuoksi 18,8 miljoonaa euroa järjestelyihin (provision) ja CCN/CSI 
-järjestelmään 45,3 miljoonaa euroa tähänastisen 18,5 miljoonan euron sijasta. Kumpikaan 
vaatimus ei oikein avaudu esittelijälle. Esittelijä pyrkii tarkistuksellaan siihen, että Fiscalis 
2013:n toimissa ja menoissa sovellettaisiin kattavaa avoimuutta.

Lainsäädäntötausta
Fiscalis-aloite pohjautuu aiemmin harjoitettuun toimintaan, eli Matthäus-vero-ohjelmaan, joka 
hyväksyttiin vuonna 19931 ja joka koskee välillistä verotusta käsitteleville virkamiehille 
annettavaa ammatillista koulutusta, jolla he varautuvat sisämarkkinoista aiheutuviin 
seurauksiin ja parantavat hallinnollista yhteistyötä. Yhteisen koulutusjärjestelmän 
koordinoidun kehittämisen ja täytäntöönpanon sekä hyviä käytänteitä koskevan 
tietojenvaihdon olisi edistettävä yhteisön lainsäädännön ymmärtämistä kansallisten 
veroviranomaisten keskuudessa. Tuolloin vallinneiden, käytännössä yhteensovittamattomien 
käytänteiden saattaminen yhteiseen kehykseen vaikutti välttämättömältä.

Fiscalis 2013 on ohjelman kolmas nk. painos ja sillä korvataan Fiscalis 2007, joka 
käynnistettiin vuoden 1998 päätöksellä ja joka koskee verotuksen järjestelmiä vahvistavaa 
yhteisön ohjelmaa2. 

  
1 Päätös N:o 93/98/EY, tehty 29 päivänä lokakuuta 1993, EYVL L 280, 13.11.1993.
2 Päätös N:o 888/98/EY, tehty 30 päivänä maaliskuuta 1998, EYVL L 126, 28.4.1998.
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Fiscalis 2013 -ohjelman tavoitteet
Fiscalis 2013 -ohjelma on kuusivuotinen ohjelma (2008–2013), joka noudattaa vuosien 2007–
2013 rahoitusnäkymiä. Muita muutoksia ovat valmisteveron alaisten tuotteiden 
tietojenvaihtojärjestelmä, jolla valvotaan valmisteveron piiriin kuuluvien tuotteiden 
liikkumista yhteisössä sekä veropetosten torjumisen tuntuvampi korostaminen.
Fiscalis 2013 -ohjelman päätavoitteena on edelleen Euroopan verohallintojen tukeminen ja 
verojärjestelmien toimivuuden parantaminen. Siinä keskitytään yhteistyön elvyttämiseen 
tulojen hankkimiseksi samalla kun olisi vältettävä byrokratiaa. Lisäksi yhtenä painopistealana 
on uuden, verotuskelpoisia tapahtumia koskevien tietojen käsittelyyn soveltuvan Euroopan 
laajuisen tietokonejärjestelmän käyttöön ottamisen tukeminen. 

Fiscalis 2013:n virallisia tavoitteita ovat:
– tietämyksen parantaminen yleiseurooppalaisella foorumilla, jolla veroviranomaiset 

antavat lausuntoja ja vaihtavat tietoja ja käytännön sovelluksia koskevia vihjeitä jne.,
– veropetosten ja luvattoman kaupankäynnin torjunnan tehostaminen vahvistamalla 

hallinnollista yhteistyötä ja keskinäistä avunantoa (tietojenvaihtoa helpottava uusi 
oikeudellinen ohjelma on jo käynnistetty1) sekä verotusvalvonnan organisoinnin 
parantaminen jäsenvaltioiden jo luonnostelemien hyvien käytänteiden luettelon ja 
tietokoneavusteisten tietojärjestelmien avulla,

– verovelvollisia koskevan byrokratian karsiminen pyrkimällä valvonnan ja 
hallintotaakan optimaaliseen tasapainottamiseen, kuten tehtiin, kun alv-tietojen 
vaihtojärjestelmä (VIES) otettiin käyttöön Internetissä,

– vastaavan yhteistyön kehittäminen kolmansien maiden verohallintojen kanssa, koska 
veropetokset eivät pääty rajoille.

Esittelijän kanta
Esittelijä muistuttaa, että käsiteltävänä oleva ehdotus on yksi monista ohjelmista, joilla 
pyritään parantamaan sisämarkkinoiden toimivuutta. 

Tällöin on kuitenkin pidettävä huolta siitä, että ohjelmista ei tule itsetarkoitus, ja tietenkin on 
syytä odottaa, että vuonna 1993 asetetut tavoitteet saavutettaisiin viimeinkin sen sijaan, että 
niiden saavuttaminen lykkääntyy kerta toisensa jälkeen. Miljoonat Euroopan kansalaiset 
arvostelevat oikeutetusti sitä, että moni Euroopan unionin ohjelma ei ole enää omaksuttavissa, 
ja että niiden vaikutus näkyy erityisesti yhdessä asiassa: byrokratiakoneiston oman elämän 
kehittymisessä, jossa panos ja tuotto eivät ole enää järkevästi toisiinsa suhteutettuja.

Niinpä esittelijä on pyytänyt neuvoston ja komission asianosaisilta yksiköiltä asiaa koskevia 
yksityiskohtaisia tietoja. Suomalainen Tiina Maisala, joka käsitteli Fiscalis 2007 -ohjelmaa 
Suomen puheenjohtajakaudella vuoden 2006 jälkipuoliskolla, totesi, että ohjelman 
kustannukset ovat noin 66 miljoonaa euroa. Neuvostossa Fiscalis-ohjelmaa niin ikään 
käsitellyt portugalilainen virkamies Carlos Soares taas arvioi, että Fiscalis:n tähänastinen 
talousarvio on ollut 90 miljoonaa euroa. Ensimmäisessä Fiscalis-kertomuksessa 
(lainsäädäntöteksti) taas mainitaan määräksi vain 44 miljoonaa euroa. Komissiossa Fiscalis-
asioista vastaava pääjohtaja Marinus de Graaf tuntee tämän luvun hyvin tarkkaan, mutta hän 
puhuu siitä ainoastaan hyvin vastentahtoisesti. Komissio näet vaatii vuonna 2013 päättyvälle 
uudelle ohjelmalle lähes nelinkertaista määrää, 156,9 miljoonaa euroa. Suurin korotus 

  
1 Asetus (EY) N:o 1789(2003), annettu 7. lokakuuta 2003.
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kohdennetaan virkamatkoihin. Kun tähän vielä lisätään palvelukseen otettujen virkamiesten ja 
vuonna 2008 käynnissä vielä olevan EMCS-ohjelman kustannukset, päästään jo 
174 miljoonaan euroon. De Graaf tosin reagoi esittelijän kriittisiin tiedusteluihin lähes 
närkästyneesti. "Kun katsoo, mitä muissa ohjelmissa tapahtuu, niin kysehän on hyvin 
vähäisistä rahamääristä. Fiscalis on pikkurahaa, peanuts", totesi de Graaf.
Kuvaan sopii sekin, että esittelijä ei toistuvista tiedusteluistaan huolimatta saanut jo lupailtuja 
lisätietoja. Lisäksi hän odotteli turhaan viikkokausia edes tietoja siitä, keille henkilöille vastuu 
siirtyy Saksan puheenjohtajakaudella. 

Esittelijä ei siis voi olla samaa mieltä siitä, että Fiscalis-ohjelmasta saadut tähänastiset 
kokemukset osoittavat sen olleen liiankin tehokas eri hallinnoista tulevien veroviranomaisten 
yhteen saattamisessa ja asetettujen tavoitteiden saavuttamisessa. 
Ohjelman lopettaminen ei liene tarkoituksenmukaista, mutta ilmoitetut uudet tavoitteet on 
tarkastettava huolellisesti. Samalla on tarkastettava, ettei päällekkäisyyksiä muiden ohjelmien 
kanssa ilmene. Petosten torjunnan tehostaminen ilmoitetaan jälleen kerran varojenkäytön 
huomattavan kasvun perusteeksi, mutta tämä aihe ei ole mainittavassa asemassa ilmoitetuissa 
konkreettisissa hankkeissa eikä komission ja neuvoston asiasta vastaavien virkamiesten 
keskuudessa suoritetussa kyselyssä. On kuitenkin syytä estää lisävarojen käyttö viime kädessä 
byrokraattisiin tarkoituksiin käyttämällä verukkeena julkisuudessa suosittua aihetta – eli 
petosten torjuntaa. 
Esittelijä pitää myönteisenä, että aiotaan tehostaa uusien jäsenvaltioiden ja kolmansien 
maiden osallistumista ohjelmaan ja erityisesti petosten torjuntaan. Tosin tässäkin asiasta 
vastaavien virkamiesten keskusteluissa käyttämät puheenvuorot poikkeavat suosituista 
perusteluista. Kolmansia maita koskeviin suhteisiin kanavoidaan vain merkityksetön osa 
pyydetystä määrärahakorotuksesta. Määrärahojen jakaminen alueellisten painopisteiden 
mukaisesti kuuluu myös esittelijän toiveisiin, mutta asia on sivuutettu.
Esittelijä katsoo siten, että ohjelma ei välttämättä ole osa johdonmukaista strategiaa, jolla 
vastataan uusiin haasteisiin, kuten yhteiseen konsolidoituun yhtiöveropohjaan, 
kotijäsenvaltion verotukseen, laskutusta koskevan direktiivin tarkistamiseen vuonna 2008 tai 
tuleviin laajentumisiin. On kiistatonta, että erilaiset uhat, kuten erityisen nopeasti kehittyvät 
uudet veropetosten ja luvattomien kaupankäyntimallien ilmenemismuodot, jotka vääristävät 
sisämarkkinoiden toimintaa, haittaavat työllisyyttä ja heikentävät luottamusta yhteisön 
verotusjärjestelmiin.

Juuri näihin kysymyksiin ei ole kehitetty ohjelmassa vakuuttavaa lähestymistapaa, tai sitten 
tämä tehtävä kuuluu muihin EU-toimiin.
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